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ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ СОЗДАНИЯ  

И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ЭСПЕРАНТО 

Аннотация: поиск универсального средства коммуникации является од-

ной из наиболее важных лингвистических задач. Для этой цели создаются ис-

кусственные языки, один из самых популярных из них – «плановый» язык эспе-

ранто. Лингвистический феномен эсперанто состоит в том, что этот язык 

был создан искусственно, однако с течением времени он приобрел некоторые 

характеристики, свойственные языкам естественным. Развитие и эволюцио-

нирование эсперанто продолжается и в настоящее время. 
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В настоящее время в мире насчитывается более 7000 языков, при этом по-

давляющая часть земного населения (около 2/3) коммуницирует на 40 из них 

[6]. В этой связи, поиск универсального средства коммуникации (такого, как 

искусственный язык) всегда являлся актуальной лингвистической задачей. Эс-

перанто является одним из самых популярных искусственных языков. По раз-

ным оценкам, в мире насчитывается от ста тысяч до двух миллионов человек, 

говорящих на эсперанто (эсперантистов), при этом примерно для двух тысяч 

человек эсперанто является родным языком [5]. 

Поскольку термин «искусственный» противопоставляется термину «есте-

ственный» и зачастую несет в себе негативную коннотацию, эсперанто также 

называют языком «плановым», иными словами, социализированным языком, 

созданным в целях международного общения и применяемым на практике. 
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Эсперанто был создан в 1887 году польским офтальмоло-

гом Л.М. Заменгофом, который взял за основу сходство европейских языков и 

их словарного запаса. На сегодняшний день, Эсперанто содержит около 1900 

корней, преимущественно романской этимологии [3]. 

Эсперанто обладает следующими характеристиками: 

1) международность; 

2) конструированность; 

3) вспомогательность; 

4) легкость в изучении (простая морфология и синтаксис); 

5) пропедевтика (изучение эсперанто помогает дальнейшему изучению 

естественных языков); 

6) внеэтничность (отсутствие прямой связи с культурой или нацией). 

Часть лингвистов называют характеристики эсперанто, которые сближают 

его с естественными языками [4]: 

1) частичное отсутствие кодированности языковой нормы, а именно, для 

того, чтобы овладеть эсперанто, недостаточно изучать его академически без 

непосредственной живой коммуникации; 

2) стихийные, спонтанные модификации в грамматике и лексике; 

3) наличие носителей эсперанто с рождения. Такие носители являются вы-

ходцами из межнациональных семей, в которых родители коммуницируют на 

эсперанто, или таких семей, в которых родители целенаправленно обучают ре-

бенка эсперанто в качестве вспомогательного языка. 

Лексико-грамматические особенности эсперанто, следующие [1; 5; 6]. 

1. Алфавит эсперанто построен на основе латинского языка, содержит 

28 букв. 

2. Ударным является предпоследний слог. 

3. Большая часть лексики имеет романские и германские корни. 

4. В эсперанто содержится несколько десятков аффиксов, имеющих посто-

янное значение, которые являются основным способом словообразования, при 

этом количество корней минимально. 
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5. Система эсперанто-глагола содержит три времени в изъявительном 

наклонении, одну форму условного наклонения и два способа образования по-

велительного. 

6. Падежная система содержит номинатив и аккузатив, остальные падежи 

образуются при помощи предлогов. 

7. В эсперанто есть два числа (единственное и множественное), категория 

рода отсутствует. 

Лингвистические аспекты эсперанто интересно рассматривать с точки зре-

ния влияния на него славянских языков. На фонологическом уровне можно от-

метить, что эсперанто не содержит ни одной фонемы, которая бы не присут-

ствовала в русском или польском языках. В лексике, исключая слова, обозна-

чающие исконно славянские реалии (barĉo «борщ» и др.), из 2612 корней, пред-

ставленных в «Universala Vortaro», только 29 могли быть заимствованы из рус-

ского или польского языков. Очевидные русские заимствования – это banto, 

barakti, gladi, kartavi, krom (кроме), kruta, nepre (непременно), prava, vosto 

(хвост) и некоторые другие. Тем не менее, славянское влияние в лексике актуа-

лизируется в активном употреблении предлогов в качестве приставок с моди-

фикацией значения (например, sub «под», aĉeti «покупать» – subaĉeti «подку-

пать»; aŭskulti «слушать» – subaŭskulti «подслушивать») [2; 5; 6]. 

В современной лингвистике использование эсперанто является актуальным 

по следующим причинам: 

1) проведение некоторых международных конференций, фестивалей и кон-

грессов на эсперанто; 

2) публикация книг в переводе и в оригинале. Эсперанто-издательства су-

ществуют в России, США и некоторых европейских странах. По состоянию на 

25 апреля 2025 года раздел Wikipedia на эсперанто содержит 369 659 статей (34-

е место) что превышает количество разделов на таких популярных языках, как 

хинди или иврит [5]; 
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3) интернет-телевидение и радиостанции, ведущие трансляции на эсперан-

то. Кроме того, сняты несколько художественных и документальных фильмов 

на эсперанто. 

В настоящее время эсперантисты популяризируют идею о введении эспе-

ранто в качестве вспомогательного языка на официальном уровне, что могло бы 

сделать коммуникацию равноправной и более эффективной. Уже сейчас есть 

примеры использования эсперанто в политике, а именно, в информационных 

бюллетенях некоторых политических партий. Предлагается также использовать 

эсперанто как рабочий язык при управлении воздушным судном (что может ни-

велировать проблемы непонимания между пилотом и диспетчером). По эконо-

мическим подсчетам, использование эсперанто в Европе вместо английского 

языка поможет сэкономить до 24 млрд евро в год, из них только во Франции 

5,4 млрд евро [5]. Необходимо также отметить, что продвижение эсперанто 

имеет поддержку влиятельных международных организаций, самой крупной из 

которых является ЮНЕСКО. 

Лингвистический феномен эсперанто состоит в том, что язык был создан 

искусственно, однако с течением времени он эволюционирует и приобретает 

некоторые характеристики, свойственные языкам естественным. 
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